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OCOBJIMBOCTI HEPEKJIIAZY OHOMACTUYHUX OANHHULb
Y HAYKOBO-®AHTACTUYHOMY TEKCTI (HA MATEPIAJII OPUT'THAJIY
TA YKPATHCHBKOTO TEPEKJIAJTY IIUKJTY POMAHIB APTYPA KJIAPKA
“SPACE ODYSSEY” / «kKOCMIYHA OAICCES»)

Hocniooncennsa nepexnady oHOMACMUYHUX 00UHUYb NOCIOAE 8ANHCTUBE MiCYe 8 CYYACHOMY NePeKIa003HABCMEI, OCKINb-
KU 611ACHI HA36U € HEGIO EMHUM CKIAOHUKOM XYOOICHLO20 meKcmy. Y cmammi po3enanymo ocooiusocmi nepekiady oHi-
Mi8 Y HAYKOBO-(haHmacmuyHoMy mekcmi Ha Mamepiani Opucinairy ma yYKpaincbko2o nepexkiady Yukiy pomanie Apmypa
Knaprka. [Ipobnemy 0ocniodcents cmanosums 6i0MEOpeHHs GIACHUX HA38 Y NepeKa1adi 3 Ypaxy8awHsaM HeoOXiOHOCMmI
30epesrcents iXHix QyHKYitiHo-cemanmuunux ocobnugocmeti. Ocobausoi 6acu ys npobiema Habysae 8 HaAyKko8o-ghanmac-
muunil aAimepamypi, 0e OHOMACMUYHi OOUNHUYI € BANCTIUBUM CKIAOHUKOM XYOOUCHLO2O CGIMY, Penpe3eHmyloms cneyi-
QiKy 3M00e1b08aHOI peanbHocmi ma HepioKo UCIMYNAIOMb HOCIAMU 000amKo8ol cmuciosoi ingopmayii. Ile 3ymosnoe
HeoOXiOHiCIb KOMNIIEKCHO20 aHalizy cnocodis ix nepedaui 3acobamu Mogu nepexiady 3 ypaxyeamHam ocobnugocmell
QyHKYIOHYBAHHS 8 XYO00dCHbOMY meKkcmi. Memow 00CniONCeHHs € 8UBHAYEHHS OCHOBHUX CNOCO0I8 Nepekaady OHOMAC-
MUYHUX OOUHUYD T BCMAHOBIEHHS 3AKOHOMIDHOCIel 30epedceHHs IXHIX ceManmuKku ma QyHKYill 8 YKpaiHCbKomy nepe-
K1aoi. YV cmammi cucmemamu308aHO OHOMACMUYHI 0OuHuyi yukiy pomawnie Apmypa Knapxa «Kocmiuna odiccesny,
BUBHAYEHO IXHI OCHOBHI CeMAHMUYHI 0COOIUBOCHT MA NPOAHANIZ308AHO OCHOBHI (DYHKYIT GIACHUX HA38 Y HAVKOBO-(DaH-
macmuunomy mexcmi. OCHOBHY y8azy 30Cepeddceno Ha Cnocodax gI0MeopenHs BIACHUX HA38 8 YKPAIHCLKOMY nepeKaaoi,
30Kpema 3acmocys8anti mpanckoOy8antsa (mpanckpunyii ma mpanciimepayii), KanoKy8auts ma iHuux nepeknaoaybKux
mparcgopmayiil. Ilpoananizosano cmyninb 30epedceHHs QyHKYINIHO-CEMaAHMUYHUX 0COONUBOCMell OHIMIG Y nepekaali
ma 6CMAaHOBIEHO GUNAOKU BMPAM, Wo SUHUKAIOMb Y NPOYeci nepedati 61ACHUX HA36 YKPAIHCbKOI0 M0BoI0. 3's1co8ano, wo
8UOIp nNepeknadaybKo2o NPUiomy 6e3nocepeoHbo 8NAUBAE HA CMYNiHb 30epedcents 0eHOMAaAMUEHO20 U KOHOMAMUEBHO20
3HAYEHHS GNACHUX HA36, d MAKOJIC HA peanizayilo iXHiX OCHOGHUX QyHKYill y mekcmi nepekaady. Pezynbmamu docniodicen-
HA 0ai0Mb 3M02Y NPOCMENCUMU 3aKOHOMIPHOCMI 8i0MBOPEHH OHOMACMUYHUX OOUHUYb ) NePeK1adi HAYKO8o-panmac-
MUYHO20 MEKCY, OYIHUMU CIMYNIHL 30epedcents IXHIX QYHKYIIHO-CeMAHMUYHUX 0COOIUBOCMEN YKPATHCHKOIO MOGOIO
Ma 6UBHAYUMU OCHOBHI MPYOHOW, WO BUHUKAIOMb NIO 4ac nepekaady 61ACHUX HA36 Y MEOPAX HAYKOGOT (paHmacmuKu.

Knrwouosi cnosa: onim, mpanckoOyeanms, mpanciimepayis, mpaHcKpunyis, KaioKy8anHs, MOMUGOSAHI/HeMOMUB08a-
HI OHIMU, KOHOMAMUGHE/0eHOMAMueHe 3HA4eHHs.
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SPECIFIC FEATURES OF THE TRANSLATION OF ONOMASTIC UNITS
IN SCIENCE FICTION (BASED ON THE ORIGINAL TEXT AND THE UKRAINIAN
TRANSLATION OF ARTHUR CHARLES CLARKE'S “SPACE ODYSSEY” SERIES)

The study of the translation of onomastic units plays an important role in contemporary translation studies, as
proper names are an integral part of literary texts. The article examines the peculiarities of translating onomastic units
in a science fiction text based on the original and the Ukrainian translation of Arthur C. Clarke’s novel series. The
research problem lies in the rendering of proper names in translation while preserving their functional and semantic
characteristics. This problem is of particular importance in science fiction literature, where onomastic units constitute
an important component of the fictional world, represent the specific features of the simulated reality, and often convey
additional semantic information. This determines the necessity of a comprehensive analysis of the methods of rendering
them through the language of translation, taking into account the peculiarities of their functioning in a literary text.
The aim of the study is to identify the principal methods of translating onomastic units and to determine the patterns of
preserving their semantics and functions in the Ukrainian translation. This article systematizes the onomastic units from
Arthur C. Clarke'’s “Space Odyssey” series of novels, identifies their main semantic features, and analyzes the primary
functions of proper names in science fiction texts. Particular attention is paid to the methods of rendering proper names
in the Ukrainian translation, including transcoding (transcription and transliteration), calque, and other translation
transformations. The study examines the extent to which the functional and semantic characteristics of onomastic units
are preserved in translation and identifies cases of semantic loss occurring in the process of rendering proper names
into Ukrainian. It has been established that the choice of a translation strategy directly affects the preservation of the
denotative and connotative meanings of proper names, as well as the fulfillment of their principal functions in the translated
text. The results of the study make it possible to identify the patterns of rendering onomastic units in the translation of
science fiction, assess the degree to which their functional and semantic characteristics are preserved in Ukrainian, and
determine the main challenges encountered in translating proper names in science fiction.

Key words: onomastic unit, transcoding, transliteration, transcription, calque, motivated and non-motivated proper
names, denotative and connotative component of meaning.

IMocTtanoBka mpodaemu. HaykoBo-haHTacTHIHA
JTEpaTypa € OMHUM 13 HAHOIIBII CKIaTHUX 00 ’€KTiB
XyAOKHBOTO THEPEKIIANy, OCKUIBKH MOEIHYE pealibHi
Ta BUTaJaHi eleMeHTH. BaxnuBy poinb y popmyBaHHi
TaKOro MPOCTOPY BiIIrparOTh OHOMACTUYHI OJ[MHHIII,
AKl HE JIMIIEe BUKOHYIOTh HOMIHATHBHY (DYHKIIiIO, a
1 OepyTh yd4acTb y CTBOPEHHI aBTOPCHKOI KapTHHU
CBITY, Ta BiJI0Opa’Kato0Th 0COOIMBOCTI 3MOEITHOBAHOT
aBTOpOM peanpHOCTi. Came TOMy nepekiajl BIacHUuX
Ha3B Y HAyKOBO-(DAHTACTUYHUX TBOPAX NMOTPeOye Bpa-
XyBaHHS iX (QYHKIIHHO-CEMAaHTUYHUX OCOOIMBOCTEH.

[IpoGnema mocmipkeHHS TONATaE y BHU3HAYCHHI
3aKOHOMIPHOCTEH BiITBOPEHHS BIIACHUX HA3B Y TIepe-
KJaJ1 HayKoBO-(haHTacTHUHOTO TeKcTy. [1i uac mepe-
Ja4di OHIMIB IMepekiiajgadeBi HeoOXiqHO 3a0e3meunTu
30epekeHHsT He JHlIe XHbOo1 iaeHTrdiKaLiifHoi poui,
a ¥ THX CMUCIIOBUX, (DYHKIIIHHHX 1 CTHITICTHYHHX O0CO-

AxryaspHi mmMTaHHS rymaxiTapanx Hayk. Bum 102, 2026

OnMMBOCTEH, SIKi BOHH PEaTi3yIOTh y CTPYKTYP1 XyHOXK-
HBOTO TBOpY. lle 3ymMoOBIIOE HEOOXimHICTH T000PY
TaKdX TMEpeKIaJalbKuX pillleHb, Ki 3a0e3MeuyloTh
a/ICKBaTHE BiJTBOPEHHsSI OHOMACTHYHOTO MPOCTOPY
opuriHaimy. 30KpeMa, BHUKOPHUCTAHHSA TPAHCKPUIIIIT
Ta TpaHcIiTepalii 3ade3mneuye 30epeskeHHs Tpadiko-
(hoHETHYHNX O0COONMBOCTEH BIAacHOi Ha3BM Ta Il
BITI3HABAHICTh Y TEKCTI MEpeKiaty, OAHAK HE 3aBKIH
Jla€ 3MOT'Y TIOBHOIO MipOIO BiATBOPUTH ii BHYTPILIHIO
(dhopMmy 1 KOHOTaTUBHE 3HaYCHHS. HaTroMicTh KajbKy-
BaHHS CTIpusi€e 30epeKeHHIO0 CEMaHTHKN OHIMA, TIPOTe
HOTro 3aCTOCYBaHHS HE 3aBXAM Ja€ 3MOTY IIOBHOIO
MIpOIO BiITBOPUTH BCi CMHUCIIOBI OCOOJIMBOCTI Biac-
HOI Ha3BH.

AHaniz pgocaimkenb. TeopeTHUHUM MiAIPYyH-
TSM JIOCIIDKCHHSI € Tpali YKpaiHChKUX 1 3apyOik-
HUX HAyKOBIIiB, MMPUCBSUCHI OHOMACTHII, TIEPEKIAI-
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Hill oHOMAacTuLi, Teopil XyAOKHBOTO HEpeKNamy Ta
CEMaHTHIII MOBHHUX OJWHHIL. Y pOOOTI BpPaxoBaHO
HAyKOBi MMOJIOKEHHS 00 (YHKIIH BIACHUX Ha3B y
XYIIO’)KHBOMY TEKCTi, OCOOTMBOCTEH TMepeKIamay OHi-
MiB Y TBOpaX XyIOXKHBOI JIITEPaTypH, a TaKOK OCHO-
BHHUX CITOCO0IB 1X BIATBOPEHHS 3ac00aMH MOBH TIepe-
knany. TeopeTndHy OCHOBY JTOCIiIKEHHS CTAHOBIISITH
npami O. JI. Iuckau, B. B. T'opnoi, H. B. Pu0xko,
B. 1. Kapabana Ta M. Shukurova, mojioxeHHsI SKHX
BHKOPHUCTAHO IS aHaTi3y (PyHKIIHHO-CEMaHTHIHHIX
0COONTMBOCTEH BIACHUX HA3B 1 CITOCOOIB IXHBOTO BijI-
TBOPEHHS B YKPAiHCHKOMY TEPeKIIai IUKITy pPOMaHiB
Aptypa Knapka «Kocmiuna oxiccest».

Marepianom JOCHIIKSHHS CIIyTYIOTh OpHUTiHATbHI
AHTIIOMOBHI TeKCTH pomaniB Aptypa Kmapka “2001:
A Space Odyssey”, “2010: Odyssey Two”, a Takox
ixHI yKpaiHChKi iepektay. OAUHUIIIMH J0CITiPKEHHS
€ OHOMACTWYHI OJIMHHIII PI3HUX THUIIIB, 30KpeMa aHTPO-
[TOHIMH, TOTIOHIMH, KOCMOHIMH, aCTPOHIMH, XPEeMaro-
HIMH, XpOHOHIMH Ta iHII BJIACHI Ha3BH, NPEJICTABIICHI
B TEKCTaX OPHUTIHATY H IMepeKIIay.

JlocmimKkeHHsT TIPOBENEHO y KidbKa €TammiB i3
3aCTOCYBaHHSIM KOMILIEKCY B3a€MOTIOB I3aHUX METO-
niB. CriocTepesKeHHs 3aCTOCOBAHO ISl BUSIBJICHHS Ta
cucreMaru3anii OHOMaCTHYHHUX OAWHUIb, PEICTaB-
JeHux y pomanax Aprtypa Knapka «2001: KocmiuHa
omicces» (“2001: A Space Odyssey”) Ta «2010: Ogic-
ces-2» (“2010: Odyssey Two”). AHami3 HayKOBHX
parpb 3 OHOMACTHKH, CEMAaHTHKH Ta MIEPEKIIaI03HaB-
CTBa JaB 3MOTy c(hopMyBaTH TEOPETHYHE MiATPYHTS
JNOCHIJDKEHHSI, 30Kpema INoJA0 (YHKIIH BIACHUX
Ha3B, 0COONMBOCTEH IXHBOTO (YHKIIHHO-CEMaHTHY-
HOTO HaBaHTa)XEHHS Ta OCHOBHHUX CITIOCOOIB BiJTBO-
peHHs B mepekiani. [lopiBHSIIBHAN METO BUKOPHC-
TAHO JUIA 31CTABJICHHS AHIJIOMOBHUX OHIMIB 13 IXHIMU
YKpaiHCHKUMH BiAMOBITHUKAMHU, BU3HAYEHHS CIIOCO-
01B IXHBOTO BiJTBOPEHHS Ta BCTAHOBICHHS 3aKOHO-
MipHOCTeH 30epexeHHd (QYHKIIHHO-CEeMaHTHIHUX
ocobmmBocTe y mepeknami. CUHTE3 Ta IHAYKIISA
3a0e3euniy y3arajlbHeHHs pe3yibTaTiB aHamizy u
(opMyIOBaHHS 3arajbHUX BUCHOBKIB IIOJO OCO-
OMMBOCTEW BIATBOPEHHSI OHOMACTHYHOTO IPOCTOPY
YKPaiHCBKOK MOBOIO.

Mera cTarTi — aHasi3 crmoco0iB BiATBOPEHHS OHO-
MaCTUYHUX OJJTHUITH B YKPAiHCHKOMY TTepeKJIali IIUKITY
pomaniB Aprypa Knapka “Space Odyssey” («Koc-
MiYHa OJliccesi») Ta JOCIIKEHHS 3aKOHOMIPHOCTEU
30epexeHHsl iXHIX (yHKIIHHO-CEeMaHTUYHUX OCOOJIH-
BocTel. JlJid OCATHEHHS MOCTaBJIEHOI METH Tepe-
0adeHO BUPIIIICHHS TaKUX 3aBIaHb: 1) MpoaHaizyBaTH
CHOCOOM TepeKiagy Ha YKpaiHCBKy MOBY OHOMAc-
TUYHHMX OAMHMIB B IUKII poMaHiB “Space Odyssey”;
2) IOCTIIUTH OCOOIMBOCTI BiITBOPSHHS PI3HHUX THITIB
BJIACHUX HAa3B 3aJIGKHO BijJi 00PaHOrO CIOCO0y mepe-

KJa,1y; 3) BUSHAYHUTH CTYIIHb 30epexkeHHs QyHKIIHHO-
CEMaHTHYHHX OCOOIMBOCTEH OHOMACTUYHUX OJJIHUITH
y niepekiai; 4) BCTAaHOBUTH 3aKOHOMIPHOCTI BUKOPHC-
TaHHS OCHOBHHX CITOCOOIB MIEpEKIIay BIACHUX HAa3B Y
JOCIIIKYBaHOMY MaTepiadi.

Bukax ocHOBHOTO MartepiaJty. AHaii3 0coOu-
BOCTEH TepeKiajly OHOMACTHYHUX OJIMHUIIB MOTpe-
Oye 3BEpHEHHS 10 HU3KH TEOPETUYHHUX MOJIOXKEHb,
10 BU3HAYAIOTH iXHIO (DYHKIIHHO-CEMaHTHUYHY CIIe-
uudiky. Hacammepesn igeTbcsi mpo MOTHBOBAHICTb
BJIACHUX HAa3B, OCOOJMBOCTI IXHBOIO JEHOTATUBHOIO
1 KOHOTaTUBHOTO 3HaueHHs, (YHKIi1, SKi BOHH pea-
J3YIOTh Y XyHO)KHBOMY TEKCTi, a TaKOX OCHOBHI
crocoOn IXHBOTO BiITBOPEHHS B Tepekitami. Po3rmsan
3a3HaYCHUX AaCIIEKTiB CTAaHOBUTh TEOPETHUYHE IIijI-
IPYHTS IOJAJIBLIOTO aHalli3y (PaKTHYHOTO Marepialy.

3 momIay CEMaHTHKH BaXKJIMBUM € PO3MEXK-
YBaHHS MOTHBOBAaHMX 1 HEMOTHBOBAaHHMX BIIACHHX
Ha3B. MOTHBOBAaHUMH BBa)KAIOTHCS TaKi OHIMH, BHY-
TpimHIO (opMy SKMX MOXHA IOSCHHUTH uYepe3 3Ha-
YeHHs CcJoBa a00 CIIOBOTBIPHHUX KOMIIOHEHTIB, IO
JIe)KaTh B X OCHOBI. Taki Ha3BW IIe JIO iX aKTyai-
3amii B TeKCTi ()OPMYIOTh y YuTa4a MEBHI acolliaiii.
HaromicTh HEeMOTHBOBaHI BJIACHI Ha3BH HE MAalOTh
MIPO30p01 BHYTPINTHEOT (POPMHU TSI CYIaCHOTO MOBITS
1l BUKOHYIOTh TIepeayciM ifeHTudikaniiny QyHKIIito.

Jlu1s iepexItai03HaByOro aHAIi3Y HE MEHIIT BayKJIH-
BUM € PO3MEKYBaHHS JEHOTATHBHOTO Ta KOHOTaTHB-
HOTrO 3HaueHHs. JleHoTaTMBHE 3HAYECHHS € OyKBaJlb-
HUM, CJIOBHUKOBHIM 1 O€31TOCEepPEIHbO Ha3MBA€E 00’ EKT
JIMCHOCTI, TOJI K KOHOTATHUBHE OXOILJIIOE €MOLIIMHI,
KyJIBTYpHI Ta aCOIiaTUBHI BIATIHKY, IO IOTIOBHIOIOTH
OCHOBHE 3Ha4YCHHS MOBHOI onuHUIl. Ha BimMiHy Bif
JIEHOTATUBHOTIO, SIKE € BIMHOCHO CTA0IILHHM 1 3arajib-
HOIIPUUHSATHM, KOHOTAaTUBHE 3HAYCHHSI 3QJIC)KUTH BiJI
KOHTEKCTY, KyJIBTypH Ta MOBHOTO IIOCBIIy HOCIiB
moBH (Shukurova, 2025).

OTxe, CeMaHTHUYHI OCOOIMBOCTI BJIACHOI HA3BU
3HAXOMIATh CBOE NMPAKTUYHE BTUICHHS 4Yepe3 (PyHKIIi,
SIKi BOHA BUKOHYE B TekcTi. Came (yHKI[IOHYBaHHS
OHIMa JO3BOJIIE peajizyBaTH MOro IEHOTAaTHBHI
Ta KOHOTAaTHBHI XapaKTEPUCTHKH B KOHKPETHOMY
XyAO’)KHBOMY KOHTEKCTi. Y cCydyacHIi OHOMAacTHII
3alpOIOHOBAHO PIi3HI MiAXoau J0 Kiacudikarii
¢ynkuiit Bnacanx Hazs. O. . [luckau BUOKpeMITIOE
Taki OCHOBHI (PYHKIIii OHIMIB SIK HOMIHATUBHA, 17CH-
tudikariiina, mudepeHItiiina, coriaabHa, eMOIliiHa,
aKyMyJSITHBHA, IEHKTUYHA (BKa3iBHA), EKCIIPECHBHA,
ecrernyHa i ctuiictuuna ([Tuckau O. [1., 2024: 31).

VY mpoueci nepekiany BIacHUX Ha3B iXHI ceMaH-
THYHI 0COOJNIMBOCTI MOXYTh OyTH BIATBOpEHI
TTOBHICTIO, YAaCTKOBO a00 BTpadeHi. 3alleKHO Bil
ocoONMMBOCTEl OHIMa Ta OO0paHOi TMepeKIagabKol
cTpaterii y mepekyaji MoXyTh 30epiratucs abo He
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30epirarucss HOro MOTHBOBAHICTh, JICHOTATHBHE W
KOHOTaTHBHE 3HAUCHHS, a TAKOXK aCOLIaTHBHI 3B'SI3KH,
3akiajeHi aBropom. Came TOMy IIijJi 4ac aHami3y
NepeKyaay BIACHUX Ha3B BAXKIMBO BPAaxXOBYBAaTH HE
JIATIIE TIPABHIIbHICTD 1X (DOPMAIEHOTO BiITBOPEHHS, a
W CTymiHb 30epexeHHs iXHiX (yHKIIITHO-CeMaHTH4-
HUX 0CcOOIMBOCTEH.

3rinno 3 mnpaneto 1. Kapabana (Kapa0an,
2004: 421-436), BnacHi Ha3BU NPH NEPEKIIai MOKHA
repenaTu TaKUMH CITOCOOaMM:

— TpPaHCKOAYBaHHSM, TOOTO TpPaHKPHOYBaHHIM
abo TpaHCHiTEepali€o, 4Yu TOETHAHHSAM IUX CIO-
co0iB. TpanciitepyBanHsi — 1l (hopMajibHE BiATBO-
PEHHSI MOYaTKOBOI JIGKCUYHOI OAWHHUIII 32 IOTIOMOTOI0
andasiTy MOBH Tepekiaay; OykBeHa imiTamis Gopmu
rouatkoBoro cioBa (Pubko, 2018: 328). Ilpu TpaHn-
CKPHITIII{ CIIOBO 3aMCy€EThCs OYKBAMH KUPWJIHIIL, TIPU
OMY TIepeKJyIa/iad OPIEHTYETHCS HA TOUHY BiJIOBIJI-
HICTh 3BYYaHHIO CJIOBa MOBOIO opwuriHany (Puoko,
2018: 328);

— KaJbKyBaHHS — JIOCHIBHHI TMepeKia], TOOTO
3aci0 nmepexIaay JIeKCUIHOT OJUHHIN OPUTIHATY [IUISA-
XOM 3aMiHH 1i CKJIaOBUX YacTUH (Mopdem abo ciB)
iX JISKCHIHUMU BiJIMTOBIIHUKaMU Y MOBI IepeKiary
(Pubko, 2018: 329);

— ONHCOBHMU Mepekiag — TMepelaya 3HadeHHS
CJIOBa MOBH OPHTiHAIY TP JIOTIOMO31 PO3MOBCIOKE-
soro nosicienus (I'opmxa, 2020: 309);

— a TaKoXK 3MIIIaHUM CIIOCOOOM, TOOTO IOE€JHAH-
HSIM KiJTBKOX CITOCOOIB.

VY Xomi qociimpkeHHs 3’ICOBaHO, IO ij] Yac mepe-
KJIaly BEIIMKOI YaCTUHM BKUTHUX Y POMaHi BIACHHUX
Ha3B BUKOPUCTAHO TaKnH criocid iX nepenaui, K TpaH-
ciiTeparis. 3acTOCyBaHHS IHOTO CIIOCO0Y 3yMOBJICHE
MparHeHHsIM TMepeKiagada MaKCHUMaIbHO 30eperTu
(hopmy BiracHOi Ha3BM Ta 3a0€3MEYHTH 11 BITI3HABAaHICTh
y mepeknani. Haiwacrime TpaHchiTepanis BUKOpHC-
TOBYETBCS Mij] Yac Mepesiadi acCTPOHIMIB, TOTIOHIMIB,
AHTPOIIOHIMIB, Ha3B KOCMIYHOT TEXHIKH Ta OKPEMHUX
abpesiaryp. Tak, IIITXOM TpaHCTITEpaIlii BIITBOPEHO
Ha3BW HeOecHUX Tia Mars — Mapc, Jupiter — FOmitep,
Saturn — CarypH, reorpacdiuni Ha3Bu New Mexico —
Hero-Mexkcuko, Colorado — Konopano; antpononimu
Ralph Halvorsen — Pan¢ I'anBopcen, Whitehead —
Baiitren, Kaminski — Kaminceki, Miss Simmons —
micc Cimmorc, Miss Flemming — micc @memminr, Dr.
Chandra — mokxtop Yanmpa; Ha3BM KOCMIYHHX ara-
pariB Discovery — Hickasepi, Orion III — Opion 11,
Aries-1B — Apiec-1B, Orbiter M 15 — Op6itep M 15;
a Takox aOpesiarypu NASA — HACA, AE-35 —
AE-35, IBM — IBM. [lo wi€i rpynu HaJeXuTh 1 Ha3Ba
micstaroi 6a3u Clavius — Kirasiye.

TpaHCKpHIIIIis y OCIiIPKyBaHOMY MaTepialli pe/i-
CTaBJIeHa IOPIBHAHO MEHILOIO KUIBKICTIO MPUKIAMIIB.

BoHa BUKOPHCTOBYETHCSI MEPEBAXKHO ISl Tepenadi
OKpEMHX Ha3B KOCMIYHHMX KOpaOIiB Ta acTpOHIMIB,
KOJIN TIPIOPUTETHUM € BIATBOPEHHS (HOHETUIHOTO
o0pa3y opwuriHamy. 30KpeMa, MUITXOM TPaHCKPUTIIIT
repeaaHo Ha3BU KOCMiYHHX KopaOmiB Tsien — L{sHb,
Marie Celeste — Mapis Llenecra, Voyager — Bos-
xep, a Takok actporimu Tycho — Tixo, Ganymede —
lanimen, Japetus — Snet, Alpha Centauri — Aubgda
enrtaBpa, Tethys — Teric, Enceladus — Enmeman,
Pasiphae — ITacudas.

[Mopsi 13 UM y mepeksiaii MpOCTeKYIOThCS TPH-
KJIaJI 3MIIIIAHOTO TPAHCKO/[yBaHHsI, KOJIM BiJITBOPCHHS
BJIACHOI HAa3BU 3AIMCHIOETHCS LUIAXOM IIO€IHAHHSI
€JIEMEHTIB TPAaHCKPHUMIi Ta TpaHciiteparii. o i€l
TpyIH HaJeXaTh TEePEeBaXHO aHTPOIIOHIMH, 30KpeMa
David Bowman — /IeBix boymen, Frank Poole — ®penk
[Tyn, Heywood Floyd — I'eiiByn ®noiia, Chris Floyd —
Kpic ®noiia, Walter Curnow — Bansrep Kepnoy, Betty
Fernandez (Schultz) — Berri ®epuannec (Illyinbir),
Jessie Bowman — [[)xecci boymen.

[TepeBaxkHa OLTBIIICTH HAaBEAEHHUX BJIACHUX Ha3B
€ HEMOTHBOBAaHUMH OHIMaMH, 3HAYeHHS SKHX HE
TOSCHIOEThCS Yepe3 OyJ0By YM 3HAYECHHs CJIOBa. IX
OCHOBHMM CEMaHTHYHHM KOMIIOHEHTOM € JICHOTa-
TUBHE 3HAYCHHS, OCKUIBKM BOHU JIHIIE HAa3MBAIOTh
KOHKPETHHUX 0Ci0, HeOecHi Tia, reorpadivni 06’ ekTr
i TeXHIYHI 3aco0u 0e3 J101aTKOBOI0 CMHCIJIOBOTO
HaBaHTaxeHHS. KoHOTaTMBHE 3HAUEHHS y OUIBIIOCTI
3a3HaueHHUX OHIMIB BiJICYTHE, OCKIJIbKM BOHU HE Mic-
TATH IOJJATKOBUX EMOLIIHHHX, OL[IHHUX YH KYJIbTYpHO-
acoliaTMBHMUX BIATIHKIB. ToMy mepexiaj MIUIIXOM
TPaHCKOTYBaHHS HE CIPHYMHSIE (YHKITIHHO-CEMaH-
TUYHUX BTpAT. YHACIIJIOK IIbOTO ITOBHOKO MipOrO 30€-
piraroTbcs HOMiHATHBHA Ta iAeHTU(IKauiiHa QyHKIIT
HaBeJICHUX BJIACHUX Ha3B.

BonHouac cepen mpoaHaii30BaHUX BJIACHUX Ha3B
TPAIUIAIOTECS OKpeMi OHIMU, (DYHKITIITHO-CeMaHTHYHI
XapaKTePUCTHKHA SKUX HE MOXXYTh OYTH TIOBHICTIO
BiITBOpeHi i yac nepeknany. [lokazoBuM mpukiia-
JIOM € Ha3Ba KocMiuHOro kopabins Discovery — Jlic-
kaBepl. JleHOTaTMBHE 3HAYCHHS AaHIIINACHKOI JICK-
cemu “discovery”— «BiIKpHTTsI» y Tpolieci rmepesadi
Ha3BU IIITXOM TPaHCHITepalii crae HE3pO3yMITUM
IUTS OLIBIIOCTI YKPAaiHOMOBHHMX YHTadiB, OCKUIBKA
BlacHa Ha3Ba «JlickaBepi» Bike HE acOIUIOETHCS 3 ii
CIIOBHHKOBHM 3HAa4e€HHSIM. YHACIHIJIOK IIbOrO BTpaya-
€THCSl 11 KOHOTATHBHE 3HAYCHHS OHIMa, aJKe 3HUKa-
FOTh acolfiallii 3 BIAKPUTTSAM, JOCIIHKCHHAM, HAyKO-
BUM MI3HAHHSIM Ta OCBOECHHSM HOBOIO, SIK1 3aKJIaJeH]
B OpHWTiHaNbHIN Ha3Bi. BomHowyac moBHICTIO 30epi-
raroThCsl HOMIHATHBHA, ifeHTH(]iKamiiiHa Ta aude-
peHuiiiHa QyHKIII BIacHOT Ha3BH, OCKUJIBKH BOHA U
Hajalli 1M03HAYa€e TOW CaMUH KOCMIYHUH KopalOesb i
Ja€ 3MOTY BIMEXKYBaTH HOTO Bim IHIMUX O00'€KTIB
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XyAOKHBOTO CBITYy TBOpY. HatomicTe akymynsTHBHA
(GyHKIIS peanizyeThes JIMIIE YaCTKOBO, aJKe BTpara
BHYTPIIIHBbOT (OPMU HA3BU NPHU3BOAMUTH O 3HHK-
HEHHSI THX CMHUCJIOBHUX acoIIiarii, sKi MmoB’ 3yIoTh ii 3
17ICET0 BITKPUTTS Ta HAYKOBOTO TTi3HAHHS.

KanbkyBaHHS sIK 1 TpaHCIITEpAIlis € OXHUM 13 TIPO-
JOYKTUBHHUX CHOCOOIB Mepesadi BIacHUX Ha3B y JOCIHi-
JDKYBaHOMY Marepiani. BukopucranHs mporo crocoOy
3yMOBIICHE ITPar HEHHSIM ITepeKIiajadua MAKCUMAITBHO 30e-
PETTH CEMAHTHKY OPHUTIHAIBLHOI Ha3BU IIISIXOM JTOCTIB-
HOTO BiITBOPEHHS 11 CKITaJJOBUX KOMITOHEHTIB 3aCO0aMHU
yKpaiHchbKoi MOBH. Y Takuil crioci® mepeaHo aHTpo-
noniMu Moon-Watcher — 3agusiennii Ha Micsis, Old
One — Crapuii, White Hair — Cusnii, One-Ear — OHoBy-
xuH, Ha3By Tpymu Others — [, Ha3Bu oprawizariii the
National Council of Astronautics — HamionanpHa pama
actponaBTruku, European Space Administration —€Bpo-
Neiichka KOCMIYHA afMiHICTpallis, Ha3By KOCMIYHOTO
o0’ekta Space Station One — Kocmiuna cranmis-1,
Ha3Ba iCTOTH, Ha sIKy nepeTBoproeThest JleBin boymen
TTiCTIsT TIPOXOJDKEHHS Kpi3b 30psaHi Bopora Star-Child —
Juts 3ipok.

Jlo MOTMBOBaHMX BIACHUX HA3B Y HABEIECHUX IIPU-
KJajax HaJleXaTb HepeayciM aHTponoHiMu Moon-
Watcher, Old One, White Hair, One-Ear, a Takox
CKJIaJICHI Ha3BU YCTAHOB 1 KOCMIYHHMX 00’€kTiB the
National Council of Astronautics, European Space
Administration, Space Station One, 3HaYeHHS SKHX
Oe3nocepeHbO MOSCHIOETHCS Yepe3 3HAYCHHS IXHIX
KoMIoHeHTiB. Came TOMYy KallbKyBaHHsI 3a0e3leuye
MOBHE 30€peKeHHsl IXHBOTO JIEHOTATUBHOIO 3Ha-
YeHHS, OCKIJIbKM YKpaiHCBKUI uyuTad 0e3 TpyIHO-
LIiB CIPUIMAE IpsME 3HAYESHHS KOXKHOTO CKJIaJHUKA
Ha3BH. BogHouac y OIMbIIOCTI WX OHIMIB TIOBHICTIO
BiTBOPIOETHCS i KOHOTATUBHE 3Ha4eHHs. Tak, Ha3BH
Moon-Watcher, Old One, White Hair Ta One-Ear ue
JIMIIE HAa3WBAIOTh MEPCOHAXIB, a W OJpa3y xapakre-
pU3YIOTh 1X, BUKJIMKAIOYHM BIiIMOBITHI acormiarii i3
30BHIIIHICTIO, BIKOM 200 0COOIMBOCTIMHU IMOBEIIHKH.
3aBIsSKH I[bOMY TTOBHOIO MIPOIO PEaTi3yIOThCs HOMi-
HaTWBHa, iAeHTU(]iKauiiHa, audepeHuiiiHa, exc-
MpecuBHA Ta CTHJIICTUYHA (YHKII BIAaCHUX Has3B,
OCKIJIbKM BOHU HE JIMIIEC HA3WBAIOTh MIEPCOHAXIB, a i
CTBOPIOIOTH JIOIATKOBI CMHUCIIOBI acoriarii. ¥ Ha3Bax
ycranoB The National Council of Astronautics,
European Space Administration rmopsiji i3 HOMiHaTHB-
HOO, ineHTHdiKaLiiHO0 1 AudepeHuiiiHo peamisy-
IOTBCSI TAKOXK COLliaJibHAa Ta aKyMyJSTHBHA (DYHKLII,
OCKIJIbKA BOHHM BiJJOOpaXKalOTh CTPYKTYPY CYCIIUIb-
CTBa MaWOyTHHOTO, CHUCTEMY YIPaBIiHHSI KOCMid-
HUMHU MPOTPaMaMH ¥ HAKOTTUYIYIOTh 1H(POPMAIIIfO TTPO
HAayKOBO-TEXHIUHI peaJii Xy0’)KHbOTO CBITY TBOPY.

Takox moxazoBuM € npukian Star-Child — uts
3ipok. Ha3zBa € MOTHBOBaHOIO, OCKUIBKH yTBOpPEHA

MMOEHAHHIM KOMITOHEHTIB “star” i1 “child”, 3mauenms
SIKUX JIETKO THTEPIIPETYETHCS SIK B aHTITIHCHKIN, TaK i B
yKpaiHChKili MoBax. KanbkyBaHHs 3a0e31euye NOoBHE
30epe)keHHs ICHOTaTUBHOIO 3HAYCHHS OHIMa Ta Bil-
TBOPIOE HOr0 KOHOTAIil0, a/IKEe Ha3Ba BUKIIMKAE AcO-
miamii 3 HOBUM €TaroM PO3BHUTKY, TIEPEPOKCHHSM 1
MePEeXoIoM JI0 BUIOT GOpMU iCHYBaHHS. Y TIepeKIIaai
30epiraroThCsl HOMiHATUBHA, ineHTH(DiKaITiiHa, Trude-
peHLiliHa, eKCIPEeCUBHA, CTHIIICTUYHA TA €CTETUYHA
(yHKIIT BlIacHOT Ha3BH, OCKIJILKY BOHA HE JIMILIE 1/1eH-
Tudikye HoBy popmy icHyBanHs [eBina boymena, a it
nepesiae 3aKiiajieHy aBTOPOM KOHIIEHINI0 Tpancdop-
Marlii JIIOAWHU B HOBY (hopMy OyTTS.

OnrcoBuil mepekan SK OKPeMHH CIocio mepe-
Jadi BIACHUX HAa3B Y JIOCITIDKYBaHOMY MaTepiaji He
BUKOPHCTOBYEThCA. Lle 3yMOBIIEHO THM, IO OIHKCO-
BHUU MEPeKIaJ| nepeadoavyae 3HaYHe BIJIXWICHHS BiJl
CTPYKTYPH OPUTIHAJIBHOI HAa3BH, TOJI SIK Y TIEPEKIIAIi
UKy poMaHiB ApTypa Kiapka mepeknanad mparte
MaKCHUMAaIIbHO 30eperTu ¢popMy, CEMaHTUYIHI 0COOIH-
BOCTI Ta (pyHKUiliHE HABAaHTAKCHHSI OHIMIB.

OmnwucoBuil mepeknaj y IOCHiIKyBaHOMY Mare-
piayi mpeacTaBiIeHUI JHIIe OXHUM BUMAIKoM. Tak,
Ha3By ‘‘Mission Control” mepemaHo yKpaiHCHKOIO
MOBOIO siK LleHTp KepyBaHHS TMOJBOTOM. Y IIbOMY
BHIIAJKy TEpeKyiajad BiJAMOBISIETCS BiJ OyKBab-
HOTO BIATBOPEHHSI CTPYKTYPHU OPHTiHAJIBHOI Ha3BH
Ta mepenae ii 4yepe3 omuc (QYyHKIIOHAIBLHOTO MpHU-
3HaueHHs BignoBigHOro 00’eckra. Haszpa “Mission
Control” € MOTUBOBaHO¥O, OCKLIBKH 11 3HAUYCHHSI TTOSIC-
HIOETBCSI Yepe3 KOMIIOHEHTH ‘“‘mission” i “control”.
BukopuctanHd ONKMCOBOrO Nepexyiany 3ades3mnedye
MoBHE 30€peXEeHHsI JICHOTAaTUBHOTO 3HAYCHHS, aJKe
YKpaiHCHKHI YHUTa4 YiTKO PO3yMi€, 10 HIEThCs Tpo
LEHTP, SIKUH 31ICHIOE KepyBaHHS KOCMIYHUM ITOJIBO-
ToM. KoHOTaTHBHE 3HAYCHHS Y I1i€] HA3BU MIPAKTUIHO
BIJICYTHE SIK B OpPHWTiHAJI, TaK 1 B MepeKiali, TOMY
Horo BTpar He BigOyBaeTbcs. Y pe3ynbTari MOBHOIO
MipoOI0 pealti3yloThCsl HOMiHATHBHA, iIeHTHU(IKaiiHa
Ta audepeHIiiina QyHKIii BI1acHOi Ha3BH.

3milaHui crocib nepesadi BIacHUX Ha3B y TOCIi-
JUKYBAaHOMY Matepiaii IpeacTaBICHUH JINIIE OTHUM
BumagkoM. Tak, Ha3By pomany “A Space Odyssey”
nepeaHo yKpaiHChbKoo MoBoIo sk «Kocmiuna ogmic-
cesi». Y HbOMY BUMAJKY TOETHAHO J[BA Pi3HI CIIOCOOH
nepeksaay: KOMIOHEHT “Space” BiITBOPEHO ILIsI-
XOM KaJbKyBaHHS (KOCMIYHA), TOMI SIK KOMITOHEHT
“Odyssey” mepenaHo 3a IOTIOMOTOI0 TPaIUIIITHOTO
BiAMoOBiTHUKA (0ficces).

Haspa “A Space Odyssey” € MOTHBOBaHOIO,
OCKIJIbKY 11 3HaYEHHS MOSCHIOETHCS Yepe3 3HauCHHS
OKpEeMHUX KOMIIOHEHTIB. BHKOpHCTaHHS 3MIIIaHOTO
crocoOy mepemadi 3a0esrnedye TOBHE 30epekeHHS
JCHOTaTHUBHOIO 3HAYEHHS, a/DKE YKPaiHChKUN YnTaq
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CIpUIMae Ha3By SIK TaKy, LIO IO3HA4Yae KOCMIYHY
oJIopox ab0 KOCMIiYHY icTopito. BopHOUYac MOBHICTIO
30epira€TbCcss ¥ KOHOTATMBHE 3HAYCHHS, OCKUIbKU
KOMITOHEHT «Ojliccess’» BUKJIIHMKAE Ti caMi KyJIbTypHI
Ta JiTepaTypHi acoriallii 3 TPUBaIO0, CKIATHOI U
He0e3MeyHO MaHAPIBKOI. 3aBASKH IIBOMY B IEpe-
KJIa/li TIOBHOIO MIpOI0 pPeati3yloTbcs HOMIHATHBHA,
inentudikamiia, audepeHiiiia, eKCIPEeCHBHA,
€CTeTUYHA Ta CTWIICTHYHA (YHKIT BIacHOi Ha3BH,
OCKUTBKM BOHA HE JIMIIE HA3WBa€ XyIOKHIN TBIp, a
1 BIITBOPIOE 3aKJIaJieHy aBTOPOM KOHIIETIIIiI0, BUPaA-
JKeHY Yy BJIaCHIN Ha3Bi.

OTpuMaHi pe3yabTaTH 3acBiIYyIOTh, IO Mif Yac
MepeKyiay BIACHUX Ha3B IMKIY POMaHiB ApTypa
Kiapka «KocMmiuHa ojicces» mepekiiagad jgo0upae
nepeKIafamnbki MPUHAOMH 3 YPaxyBaHHSIM CTPYK-
TypHO-CEMaHTHYHUX  OCOONHMBOCTEH  KOXKHOTO
onima. [IpoBeneHuii aHaii3 JaB 3MOTY IPOCTEKUTH
0COOIUBOCTI Mepeadyi MOTHBOBAaHUX 1 HEMOTHBOBA-
HUX BJIACHUX HA3B, BU3HAYUTHU CTYIiHb 30€pEIKCHHS
iX CEMaHTHKH, a TAKOX BCTAHOBHTH, KOO MIpPOIO B
TIepeKITaai BiITBOPIOIOTECS (hyHKITIT OHIMIB. Lle cBi-
YUTh PO TpPAarHEHHs TepeKiiazada MaKCUMalbHO
30epertu (PyHKIIIHO-CEMaHTHYHI XapaKTePUCTUKU
BJIACHUX Ha3B.

BucHoBku. [IpoBeseHe 10CIIHKEHHS 110 3MOT'Y
BCTQHOBHUTH OCHOBHI 3aKOHOMIPHOCTI BiATBOPEHHS
BJIACHHX Ha3B y MK pomaHiB Aptypa Knapka «Koc-
Mi4gHa oJicces» YKpaiHCHKOI MOBOIO.

HaiinponykTuBHinmmmu  criocodamu miepenadi OHi-
MiB BHUSBHJIHMCSI TpPaHCIITEpallisi Ta KaIbKyBaHHS, SKi
OXOILTIOIOTh TIEPEBAKHY OLIBIIICT TPOAHATI30BAHIX
TIPUKJIaaiB. Pimie 3acTOCOBYIOThCS TPAHCKPHIIIIS Ta
3MillIaHe TPAHCKOYBaHHS, TOJII SK OMFCOBHI MEpEeKIIa
Ta MEepeKIIaJl 3a JOTIOMOTOFO MTO€THAHHS KiJTBKOX CIIOCO-
01B Ipe/ICTaBIICHI JIMIIE TIOOIMHOKIMH BUTITKAMHU.

[IpoBenenuii anai3 J103BOJIMB BCTAHOBWTH, IO
CTYMiHb 30epeKeHHsT QYHKIIITHO-CEMAaHTUYHUX OCO-

OJIMBOCTEY OHOMACTHYHHMX OJIMHHIIL 0E3MOCepEaHbO
3aleXUTh Bil 00paHOro crmocoly iXHBOTO BiATBO-
pEHHSI Ta CTYIIEHS MOTHMBOBAHOCTI BIIAaCHOI Ha3BH.
Tak, mig gac mepegadi HEMOTHBOBAHHUX OHIMIB 3aC0-
0aMu  TpaHCKOAyBaHHS  (DyHKUIHHO-CEMaHTHYHI
BTPaTH MPAKTUYHO BiJICYTHI, 1110 3yMOBIJICHO THM, 11O
OUTBIICTH MPOAHATI30BAaHUX BIACHUX HA3B HAJIC)KATh
caMe JI0 HEMOTHBOBAaHUX OHIMIB 1 peati3yioTh mepe-
Ba)XHO JCHOTATUBHE 3HAYCHHS, HE BKJIIOUAIOYN BUPA-
JKEHOTO KOHOTATMBHOTO KOMIIOHEHTa. Taki Ha3Bu
BUKOHYIOTh HacaMIiepesl HOMiHAaTUBHY, iieHTH(iKa-
Uity Ta nudepeHiiny QyHKIil, sKi TOBHOIO MipoO
30epiraroThes B epeksiai. HatomMicTh BUKOPUCTAaHHS
TPAHCKOIYBaHHS JUIA Tiepesiadi MOTHBOBAaHHMX BJac-
HUX Ha3B MOXE TPU3BOAWUTH 0 YaCTKOBOI BTpaTu
iXHBOTO (DYHKIIIHHO-CEMaHTHYHUX OCOOJIIMBOCTEH
BHACIIIZIOK HIBETIOBaHHS BHYTPIIHBOI (hopmH, WO,
CBOEIO YEProro, 3yMOBIIIOE BTpaTy abo mocnalieHHs
KOHOTAaTHBHOTO 3HAYeHHs Ta OKpeMHX (yHKIIIH,
TOB'SI3aHUX 13 peani3amiclo 3aKIageHuX aBTOPOM
CMHUCJIOBHX acollariii.

BopnHouac anami3 3acBiquMB, 10 KaJbKYBaHHS €
HaHOUTBI €PEKTUBHUM CITOCOOOM Tepesiadi MOTHBO-
BaHUX BJIACHUX Ha3B. 3HAYHA YaCTHUHA TAKUX OHIMIB
XapaKTEePHU3y€EThCSl HASBHICTIO HE JIMIIE JICHOTATHB-
HOTO, a i KOHOTaTUBHOTO KOMITOHEHTA, KM peali-
3yEThCA 4epe3 IXHI0 BHYTpintHio Gopmy. Came Tomy
KaJbKyBaHHsI 3a0e3reuye 30epeKeHHS SIK MPSIMOTO
3HAuUeHHS BJACHOI HAa3BM, TaK 1 3aKJaJIeHOro0 aBTO-
POM CMUCIIOBOTO HaBaHTaKEHHSI, 110, CBOEIO YEPToIO,
JT03BOJISIE MAKCHUMAJIGHO TTIOBHO BiATBOPHUTH ii (pyHK-
iHHO-CEMaHTHYHUH MTOTEHITiall.

[lepcriekTBY MTOMANBIIUX TOCIHIHKEHBb JOLITHHO
CHpSIMyBaTH Ha 30UTBIICHHS KUTbKOCTI OHOMACTUYHHUX
OZIMHUIb 32 PaxyHOK IHIIMX POMaHiB LUKy “Space
Odyssey”, 110 J103BOJINTh BCTAHOBUTH, HACKIIBKH
BHSIBJICHI 3aKOHOMIPHOCTI € XapaKTEPHUMH TSI OHO-
MacTHYHOTO MPOCTOPY BCHOTO ITHKITY.
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